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  Zabudnutá autorka a jej odkaz


  Elena Ges­sa­y­ová - Bres­ten­ská sa narodila v roku 1899 v USA. Jej otec, Ignác Gessay bol učiteľom na Orave, aktívne pôsobil v národnom hnutí, ale svoje miesto a neskôr aj vlasť musel opustiť kvôli pre­na­sle­do­va­niu ma­ďar­skými úradmi.


  Väčšinu detstva prežila v Pitts­burghu, kde v tom období žilo takmer stotisíc oby­va­te­ľov slo­ven­ského pôvodu. Po úspešnom ukončení stre­doš­kol­ských štúdií ako jedna z prvých žien úspešne ab­sol­vo­vala štúdium na práv­nic­kej fakulte Uni­ver­zity v Cle­ve­lande a od roku 1919 sa stala šéf­re­dak­tor­kou časopisu Nové Slo­ven­sko, ktoré vydávala asi naj­výz­nam­nej­šia kra­jan­ská or­ga­ni­zá­cia - Slo­ven­ská liga v Amerike. Rovnako sa aktívne zapája do života v miest­nych cir­kev­ných zboroch. V roku 1920 sa spolu s celou rodinou sťahujú späť na Slo­ven­sko. Žiaľ pred­stavy o situácii na Slo­ven­sku, ktoré poznala z roz­prá­va­nia sa ra­di­kálne roz­chá­dzali s realitou, do ktorej sa prišla. Netrvalo dlho a namiesto ide­a­lis­tic­kej pred­stavy o budovaní novej krajiny sa ocitla v centre ža­bo­my­ších po­li­tic­kých, cir­kev­ných a kul­túr­nych vojen, ktoré sa na našom území v tej dobe odo­hrá­vali. Asi naj­väč­ším skla­ma­ním pre ňu bola Bra­ti­slava, v ktorej podľa ko­men­tára v Ame­ric­kom Slo­vá­kovi z roku 1921 “brat zaznával brata a do­sta­vo­val sa na po­li­tické schôdze v kešeni s ot­vo­re­ným nožom a kamením”. V snahe vyhnúť sa po­li­tic­kým a re­gi­onál­nym kon­flik­tom za­kla­dajú Slo­ven­skú ligu, ktorá mala slúžiť ako ne­po­li­tické zdru­že­nie na podporu slo­ven­ského jazyka a kultúry. V tejto or­ga­ni­zá­cii pra­co­vala až do konca 30tych rokov 20. storočia. Za pomoci kra­jan­ských or­ga­ni­zá­cií z USA a Kanady budovali slo­ven­ské materské a základné školy, venovali sa aj vyššiemu a ce­lo­ži­vot­nému vzde­lá­va­niu. Okrem toho pub­li­ko­vala v novinách, ča­so­pi­soch a aktívne pre­kla­dala, pričom asi naj­zná­mej­ším pre­kla­dom je dráma Caesar a Kle­opatra od George Bernarda Shawa. Náročný pracovný život sa žiaľ podpísal na jej zdraví a v roku 1937 ťažko ochorela. V roku 1938 pri­vi­tala au­to­nó­miu Slo­ven­ska, pretože dúfala, že to upokojí vnútornú po­li­tickú situáciu, ale na­ne­šťas­tie sa to nestalo a okrem toho sa jej hlboko dotkli zmeny, ktoré na­sle­do­vali ďalší rok. V na­sle­du­jú­cich rokoch sa zo zdra­vot­ných dôvodov už do práce zapájala oveľa menej a od roku 1942 bola pri­pú­taná na lôžko. V januári roku 1943 po dl­ho­do­bej ťažkej chorobe umiera.


  Kniha Boží človek je výberom jej li­te­rár­nej činnosti. Pre mnohých to bolo naivné a ne­po­hodlné dielo. Kniha, ktorá sa venovala du­chov­nému životu, ne­kri­ticky osla­vo­vala slo­ven­činu, ľud a s túžbou a nádejou rokov 1937 a 1938 sa pozerala vpred do života sa­mos­tat­ného Slo­ven­ska.


  Namieste je otázka, či v po­sled­nom období svojho života vedela, že sa­mos­tatné Slo­ven­sko nie je ani zďaleka tým šťastným krajom, akým ho chcela vidieť a že išlo o ilúziu, ktorá mala veľmi ďaleko od krutej reality.


  Vybral si pútnik cestu


  Vybral si pútnik cestu tvrdú, ťažkú, hore strmým vrchom. Na jej okrajoch rastie tŕnie, ktoré pútnika pichá, z bosých nôh cícerkom tečie mu krv. Po oboch stranách cesty sú prie­pasti, z ktorých hľadí čierna smrť a cerí na neho ostré zuby. Len jeden chybný krok, a pútnik by bol naveky stratený.


  Od malička kráča pútnik tou cestou, o ktorej vie, že je jediná správna. Prešiel už pekný kus, z čela steká mu pot. Nie je už taký silný ako kedysi, keď bol mladý. Starne. Biela srieň sadla mu na čierne obočie a vlasy, plecia má ohnuté, chrbát zhrbený. Len v srdci mu svieti to isté svetlo – láska k národu. Tá mu ukazuje smer, tá ho vedie po ceste pravdy a spra­vod­li­vosti, tá mu v odmenu dáva čisté svedomie.


  Pútnik zostarol. Viečka mu od únavy padajú, hlava ho páli, bolí a starosti o kaž­do­denný chlieb tým kru­tej­šie dorážajú na neho. Počuje nárek, volanie, stony azda vlast­ných hladných detí; z prie­pastí popri ceste ozýva sa cvengot ju­dáš­skych tridsať strie­bor­ných a zúri kliatba a zlo­re­če­nie. Hej, len vystrieť ruku, aby aspoň na staré dni zmizla tá bolestná, príkra cesta, aby aspoň na chvíľu stíchol hlas biednych, ukriv­de­ných.


  Ale pútnik po­sled­nými silami zatne päste, premôže pocit vá­ha­vosti, ktorý ho na chví­ľočku zachváti, a kráča ďalej. Neupadne do záhuby-zrady, neprijme úplatky. Svetlo v jeho srdci horí ešte jas­nej­ším plameňom.


  V pút­ni­ko­vom živote odbíja posledná hodina. Blíži sa koniec jeho dlhej, na­má­ha­vej cesty. Pútnik si posledný raz vzdychne. Je to modlitba k Bohu, aby mu odpustil, že bol taký slabý, taký bez­výz­namný, taký ne­schopný, že viac za svoj národ nemohol vykonať. A vtedy spod jeho za­vre­tých viečok vytečú dva strieb­risté prúdy sĺz.


  Vybral si pútnik cestu a čestne ju aj dokončil.


  Vzkriesenie


  Bola jar. Prví jeho zves­to­va­te­lia už dávno ozna­mo­vali jeho príchod. Vtáčatá spievali svoju pieseň lásky, fialky sa modrely medzi čerstvou zeleňou a vysoké hlávky sne­žie­nok ko­lem­bali sa na vánku, ktorý bol čistý a mäkký ako hodváb. I malé sed­liacke domce pre­zrá­dzali návrat jari, lebo obielené rad-radom stáli, skvejúc sa v svojom jase na zlatom slnku. Celá príroda znovu ožila, všetko sa po­hy­bo­valo, pučalo, penilo, sťa by chcelo vy­nah­ra­diť to, čo cez dlhú zimu za­meš­kalo.


  Ale nie tak Matej Ďurina. Ten už ne­ok­rie­val tou novou silou, prú­dia­cou at­mo­sfé­rou a tvo­ria­cou balzam života. Jeho už jar netešila, na neho ne­pô­so­bila. Sedel nehybne na roz­va­le­nom suchom pni, ťažkú hlavu po­do­pie­ra­júc si dlaňou. Dlhé, riedke, šedivé vlasy padali mu na žltú, sťa per­ga­me­novú tvár, zvrás­ka­venú, scvrk­nutú ako starý zemiak. Z nej dve mútne, sivé oči hľadeli kamsi uprene do zeme. Roz­tr­haný kabát okrúhlil sa mu na chrbte, a pri krku rozt­vo­rená košeľa a úzke, kedysi biele, vlnené nohavice halili jeho chudé kosti, iba tenkou kožou po­tia­hnuté. Bol bosý – jeho pop­ras­kané nohy, pri ktorých ležala palica, slúžiaca mu za barlu, po­krý­vala nejedna vrstva blata.


  Matej Ďurina sedel a roz­mýš­ľal. Možno už ani ne­roz­mýš­ľal, lebo slabosť zakalila i tú jeho schop­nosť. A jednako mal po­ve­do­mie, že je deň Vzkrie­se­nia. Preto vybral sa z odľahlej, ošar­pa­nej chatrče pri lese, aby sa i on zú­čast­nil na tej výročnej po­bož­nosti. V srdci po­ci­ťo­val potrebu nového du­šev­ného po­vzbu­de­nia, ktoré ten deň svätej radosti po­sky­tuje veriacim – potrebu po­sil­ne­nia viery v lepšiu bu­dúc­nosť, ktorú pamiatka ví­ťa­zo­sláv­neho zmŕt­vychvs­ta­nia Pána po­tvr­dzuje. Lebo Matej vedel, že naveky nebude trvať terajší jeho biedny stav, že čas zmeny už nie je ďaleko. I zašiel kus cesty od lesa, ale cesta bola dlhá, nohy slabé, trasľavé, tak sadol od­po­či­núť si.


  Ale boli časy, keď Matej Ďurina nebol osamelým, otrhaným vy­de­den­com ľudskej spo­loč­nosti. Poznal aj on lepšie dni, ktorých bledé obrazy akosi mi­mo­voľne plietli sa mu teraz po ume. Pred­sta­vil sa mu obraz ot­cov­ského domca v blízkej obci Ra­pov­ciach, kde sa narodil, vyrástol, kde prežil niekoľko rokov bla­že­ného man­žels­tva. Domec ob­kľu­čo­vala malá záhradka, spes­trená roz­lič­nými kve­ti­nami, ktoré jeho dobrá žena Hana tak rada sa­die­vala. Ale to bolo dávno, veľmi dávno, lebo Hana po dlhej chorobe sa od neho na večnosť odobrala a tak i záhrada spustla. Matej ostal sám, skromne žijúc s dcérkou Ruženou, ktorú mu žena za seba bola nechala. Ružena rástla, bola Ma­te­jo­vou jedinou radosťou, veď aj teraz, keď sa mu v dumách pred­sta­vila, slzy zaliali mu oči. Ťažko bolo Matejovi žiť; role zdedené po otcovi, boli ka­me­nisté, úroda zlá. Ale on sa trápil. Veľké jeho mo­zoľ­naté ruky lopotili od svitu do mrku, neznajúc únavy. Bol šťastný, že má pre koho pracovať.


  Roky sa míňali, až raz to bez­ná­ročné šťastie Matejovo zastrela temná chmára. Viacerí Ra­pov­ča­nia chystali sa do Ameriky – do zeme snov spl­ne­ných i ne­spl­ne­ných, do zeme, kde túžili nájsť ľahšie, lepšie ži­vo­by­tie. Tie zvesti vtrhli i do Ma­te­jovho domca a porobili tam zmätok, ba boli pôvodom Ma­te­jovho te­raj­šieho úbohého po­lo­že­nia. Lebo tie zvesti ako by boli oča­ro­vali Ruženu. V jej ne­skú­se­nom, nezrelom rozume, hoci i mala už osemnásť rokov, tvorili sa zlaté vidiny bo­hat­stva ľahko na­do­bud­nu­tého. Čo vedela ona o tom, že každý peniaz, v cudzine získaný, znamená stratu časti života, pre národ stratu kus tela i duše, odtok mladej, plodnej krvi! Darmo ju Matej zaviedol na susedné kopce a ukazoval jej nádhernú krásu vysokých hôr, široké prie­s­trans­tvá, po­dá­va­júce si ruky cez strieb­risté potoky, lúky sma­rag­dovo-zelené, ktoré, keď vetrík zadul, trb­lie­tali sa kvietím ako dra­ho­cenný briliant, vrhajúci lúče naj­roz­ma­ni­tej­ších farieb. Darmo ju zaviedol k matkinmu hrobu, darmo všte­po­val do nej lásku k tomu, čo jeho tak silno spájalo s hrudou, darmo pre­ho­vá­ral, darmo prosil. Všetko bolo márne. Lákaná ne­odo­la­teľ­nou mocou vidiny, Ružena ostala v svojom pred­sav­zatí ne­ob­lomná.


  Odišla. Sprvu kde-tu písala, ale čoraz zried­ka­vej­šie. Potom už ani na otcove listy, písané chve­jú­cou sa rukou a veľkými, ťažkými pís­me­nami, ne­od­po­ve­dala. Stratila sa vo víre denného života, a roz­po­mienky na domov, na otca bledli, až celkom zapadli do za­bud­nu­tia. Cez mohutný oceán len sem-tam pri­le­tela zvesť od Ra­pov­ča­nov, v Amerike usa­de­ných, že Ružena žije, že sa vydala za akéhosi cudzinca, že sa má dobre. Matej prestal trúchliť za dcérou v tom vedomí, že sa jej nevedie zle, biedu že netrpí, a pomaly sa uspo­ko­jil. Len niekedy večer, najmä v zime, keď slnce rýchlo zapadlo a noc zdala sa večná, keď všade bolo ticho a temno, jeho domec pri­cho­dil mu takým chmúrnym, smutným. Chýbali v ňom šte­bo­tavé hlasy vnukov, mäkký dotyk ich ručiek po zbráz­de­ných jeho lícach. Vtedy neraz zatúžil pohladiť ich zlaté vlásky, po­zho­vá­rať sa s nimi, ro­zo­smiať sa nad ich hun­cút­stvom. Pred­sta­vo­val si vnukov, ktorí zdedia jeho roličky aj domec, budú gazdovať, zve­ľa­ďo­vať tú starú ot­co­vi­zeň. Ale boli to všetko len sny. Jeho dom ostal i naďalej pustý.


  Od dcérinho odchodu prešlo dvadsať ťažkých, dlhých rokov, vle­čú­cich sa ako vlna morská, aby sa rozbili na brehu života. Zrazu jedného ne­za­bud­nu­teľ­ného letného do­po­lud­nia Matej dostal list. Poznal on dobre tú obálku i rukopis a preto tra­sú­cimi sa prstami ju otváral. Koľko úprimnej, nevinnej radosti naplnilo mu dušu, keď prečítal, že jeho jediné dieťa príde ho z takého ďaleka nav­ští­viť! Neveril svojim očiam, rukou pre­tie­ral si šťastím spotené čelo. „Príde, ona príde – ne­za­budla“, šeptal a zdvihol k nebesám oči, v ktorých perlili sa slzy vďač­nosti.


  Na­sle­do­vali dni ne­doč­ka­vosti. Matej dal chalúpku vy­ma­ľo­vať, zavolal ženské, aby ju vy­čis­tili, do oblokov pokládol červené muškáty, aby aj tie svojou žiarivou farbou Ruženu vítali. Čím viac pri­bli­žo­val sa deň dcérinho príchodu, tým bol Matej ne­po­koj­nejší. Už ani nejedol, ani nespal, len vyčkával. Ba zašiel i do susednej obce, kde bola že­lez­ničná stanica, aby ju čím skôr videl.


  A prišla. Z jeho mla­duč­kej štíhlej Ruženy stala sa dospelá žena v plnom rozkvete. Matej bol na ňu hrdý, ešte vždy miloval ju láskou, akú pozná len rodič. Každé naj­men­šie jej prianie usiloval sa čo naj­ver­nej­šie vyplniť, bol ochotný i celú svoju dušu jej venovať. Ale s bôľom poznával, že to nie je tá, ktorá od neho pred toľkými rokmi odišla a na ktorú sa pamätal. Zdala sa mu akousi cudzou, chladnou, ne­úp­rim­nou, s ničím nie spo­koj­nou. Rmútilo to Mateja veľmi, ale vy­svet­ľo­val si jej chovanie sa tak, že Amerika už ne­jed­ného človeka zmenila, a keď niekto prežije toľký rad rokov v naj­väč­šom meste sveta, po­sky­tu­jú­com mu vše­li­jaké možné i nemožné pohodlia, nuž dedina sa mu už nemôže páčiť.


  Tak prešli dva týždne, plné sladkej a jednako pre Mateja trpkej bla­že­nosti. Ružena čím ďalej stávala sa mr­zu­tej­šou, po­pud­li­vej­šou, zá­dum­či­vej­šou, až raz oznámila Matejovi, že musí od­ces­to­vať, a keďže už nikdy viacej nemieni sa vrátiť na Slo­ven­sko, chce, aby ešte pred odchodom uspo­ria­dali sa ich ma­jet­kové pomery. Žiadala teda otca, aby prepísal na ňu majetok, ubez­pe­ču­júc ho, že do smrti bude ho užívať on. „Kto iný by ho užíval?“ znovu a znovu sa pýtala, pritom ho uisťujúc, že kým pre neho ten prevod nič ne­zna­mená, pre ňu má on veľký význam, lebo nebude sa musieť starať, ako dať majetok na seba previesť, keď Mateja niekedy Pán Boh k sebe povolá.


  Matej po­slú­chol dcéru, majetok jej daroval. Bol s ňou aj u notára, kde akési listiny pod­pi­so­vali. O krátky čas na to Ružena sa s ním roz­lú­čila a Matej cítil, ako keby sa mu kus srdca odorvalo. V hrdle ho čosi dusilo a keby na stanici nebolo bývalo toľko ľudí, bol by si od ne­šťas­tia hlavu päsťami tĺkol. No, premáhal sa, ale keď sa vlak pohol, zaplakal, ako len raz predtým v živote, keď mu jeho Hanu na poslednú cestu z domu vynášali. Vedel, že Ruženu stratil, vedel, že ju už nikdy neuvidí, vedel, že už ani nádeje nemá na nové stret­nu­tie.


  A znovu nastali pre Mateja dni jed­not­várne, dlhé, smutné, sťa pa­vu­či­nami za­tia­hnuté. Zas ostal sám, čakajúc od dcéry zvesť, ktorá však po troch me­sia­coch ešte vždy ne­pri­chá­dzala. Vnútrom sa mu rozp­re­strel žiaľ a ako mora privalil jeho dušu. Ale Matej len čakal, každý deň svitol pre neho s novou ružovou úfnosťou, a končil ne­mi­lo­srd­ným, temným skla­ma­ním.


  Ale teraz stalo sa niečo, čo Mateja celkom zronilo a zničilo. Začalo sa v Ra­pov­ciach povrávať, že Matejova dcéra predala otcovský majetok bohatému mly­ná­rovi z horného konca obce. Matej si tých rečí nevšímal, ale čochvíľa sa pre­sved­čil, že, veru, je tomu tak. Dostal výpoveď a musel sa vy­sťa­ho­vať.


  Kto by vedel opísať to bôľom skľúčené, žiaľom pop­re­rý­vané staré srdce Matejovo! Kto by vedel holými, mdlými slovami vyjadriť to, čo sa odo­hrá­valo v Ma­te­jo­vej hrudi, keď navždy opúšťal svoju chalúpku! A jednako, i v tejto naj­ťaž­šej skúške života, Matej veril, že túto ne­opí­sa­teľnú bolesť mu jeho dcéra ne­uro­bila. V svojej mysli nikdy ani na chví­ľočku ne­ve­no­val jej naj­men­šiu zlú spo­mienku, ba zvaľoval všetku vinu na svojho zaťa, jej manžela, toho cudzinca, ktorého nikdy ani nevidel, ani nepoznal. „Ten ju naviedol“, opakoval stále ako by chcel sám seba upevniť v svojom pre­sved­čení a rozohnať tú zlo­vestnú po­chyb­nosť, ktorú ľudia vlievali mu ako žlč do srdca.


  Sprvu býval u ďalších prí­buz­ných. Tí za opateru žiadali odmenu. Peňazí nemal, dal im nejaké náradie, ktoré ešte Hana po sobáši bola so sebou pri­viezla. Potom aj šatstvo im daroval. Ale to všetko bolo málo. Chcel pracovať, odrobiť to, čo mu po­sky­to­vali, ale udalosti po­sled­ných časov mu v tom za­brá­nili. Celkom zostarel, chradol, hynul. Nič ho už ne­zau­jí­malo, uzavrel sa do seba, horké roz­tr­pče­nie ho ovládlo. Príbuzní, oberúc ho o všetko a po­kla­da­júc ho teraz len za ťarchu, vyštvali ho von. Potom po­tu­lo­val sa po dobrých ľuďoch, kde mu kto dal niečo zjesť a umožnil nocľah. Napokon mu obec vykázala malú chatrč na úpätí lesov, kam sa vždy večer ako žobrák utiahol a ponoril do svojich smutných spo­mie­nok.


  Starý Matej už tri dni nebol v obci. Choroba a slabosť držali ho doma, no, jednako horko-ťažko sa zobral, a opie­ra­júc sa o palicu, poberal sa pomaly na Vzkrie­se­nie. Už viac ráz sa zastavil, kde-tu si posedel. Potom zas ťahavým krokom kráčal ďalej, až prišiel k roz­va­le­nému pňu.


  Tu zrazu z jeho dúm prebudil ho výstrel z mažiarov. Potom celé nebesá ro­zo­chveli sa ra­dost­nými hlasmi zvonov a pries­to­rom niesla sa velebná pieseň „Pán Ježiš Kristus vstal z mŕtvych“. Matej sa pohol, a chcel aj on ísť tam, odkiaľ ozýval sa ten posvätný spev. Ale bol taký unavený, taký vy­čer­paný, že nevládal. Nabral posledné sily, urobil ešte jeden pohyb, a vtedy akési strnutie prešlo mu telom. Ale to trvalo len chví­ľočku, potom cítil, že sa s ním čosi ne­oby­čaj­ného deje. A bolo mu teraz tak dobre, tak ľahko, tak blažene-sladko ako nikdy predtým. Pomaly všetky jeho pocity roz­pa­dá­vali sa v ne­ko­nečné ticho, len videl, že ho akási žiara ob­klo­puje. Žiara stávala sa stále jas­nej­šou, až v nej, ako za Je­ru­za­le­mom v záhrade na svahu kal­vár­skeho pahorka, zjavil sa Kristus, odiaty v sne­ho­biele lesknúce sa rúcho, a vztiahol k nemu mi­los­tivé Svoje ruky. Vtedy v diaľke zaznelo ,,Hal­le­luja“ a Matejova duša vznášala sa do výšin k nebesám.


  Po­bož­nosti sa skončili – ľud vracal sa domov a neďaleko obce našiel chlad­núce, nehybné telo starého Mateja. Bolo po Vzkrie­sení………


  Človek a láska


  I.


  Do srdca človeka láska prišla. Tíško sa tam uby­to­vala a teraz robí svoje čary. Na ústa človeka zavesila úsmev a chve­jú­cou sa radosťou naplnila celú jeho bytosť. Oči zakryla mu nežnou vlahou a ony mu svietia ako plamene sviec na oltári. Krv sa mu rozp­rú­dila a na jeho bledých lícach vy­ma­ľo­vala ružové ruže.


  Zmenila i príbytok človeka. Pusté steny ozdobila vencami kvetín. Do každého kútika vdýchla šťastie, ktoré ohrieva izbu a za­pla­vuje ju svetlom.


  Svojimi čarami z krutej, mrazivej zimy vy­tvo­rila leto, pre­krásne leto. Vo dne slnko milo svieti a hladká svet zlatými lúčmi. V noci na nebi niet chmá­ročky, hviezdy žiaria ako myriady dra­ho­ka­mov. Po lúkach rozk­vitlo kvieťa všetkých farieb dúhy. Potok láska sa s ne­zá­bud­kami a bozkáva ich, až ich hlávky klonia sa k nemu čoraz bližšie. Z pich­ľa­vého snehu stáli sa okrúhle perly rosy, ktoré stúlili sa do kalichov kvetov. Ostrý vietor je teraz vánkom, teplým, mäkkým, nežne vzdy­cha­jú­cim. Voňavým vzduchom nesie sa snivá melódia, sladšia ako pieseň vtáctva z jari. Včielky radostne bzučia a vlnky širokej, strieb­ris­tej rieky šepkajú si ľúbostné slová, podávajú si ruky a padajú si do náručia.


  

  



  Koniec ukážky
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